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Előfizetési «rak :
Helyben ét postán küldve. 

Egr érre .... 10 frt—kr. 
Feí évre .... 5 ,, — .
Nagy él évre 2 ,, 50 «

Kgyet szám 5 kr.
A lap iteUemi r^ssét illető min­
den köBlemic>iiir főpiaca, Vec*ey- 
&áz főldstin ." a »zerkeürőiégbe 

berznectv# küldendő.

Előfizethetni helyben 
TELEGDl K. LAJOS ée ifj. 
CSÁTHY KAROLT könyv- 
fcersskedcseben es a kiadóhiva­
talba:. KVTASI IMRE könyv­
nyomdájában i a po.-i tahi Tatai ok

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP

de breeze ni és vidéki I ii & £ e 5! e il s é ü i
Megjeleli naponkint,

l> a r v
péntek és vasárnap kivételével.

köziö tiy e.

11 irdefesl díj :
X^gr hasábos péti1 sorért 5 ki 
Nacyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések aikn szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel 
Bé.yegdlj minden ktilöubelkt* 

t ás ért 30 kr.

.Xyiltér*-ben megjelenő kőz’.e 
meny minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiad • 
hivatalban. KVTASI I kJuyr• 
nYo^ltÍ!« áhan. valemiutZlCHKR- 
MAN H. kozv. Irodájában is.

Név nélkül vsgy bérmentetienMl 
bekii.dött kéziratok nem vetet­

nek figyelembe.

Kéziratok vissza nem 
adatnak.

A nagy öröm.
(r. e) Mikor az egész világ örül s 

öröm-mámorában úgy látja az eseménye­
ket, mint egy déli-bábban, a melynek fény- 
tengerében vidám tánezra kerekedik min­
den, különben egészen mozdulatlan tárgy : 
akkor igen hálátlan szerepet játszik az, a 
ki a nevetőket a bekövetkezhető sírásra em­
lékezteti, s intőleg áll az ünneplő tömeg 
elé.

Az országos kiállítás megnyitása pedig 
ilyen általános ünnepe most Magyarország­
nak s ezen ünnepi zsolozsmákba csakugyan 
nem vegyül olyan hang, a mely némi k é- 
t e 1 y t, némi óvó figyelmeztetést képvi­
selne. Mert — a mint a hangulat általá­
nos kifejezőinek, a lapoknak örvendő khó- 
rusából kivehetjük — ezekben egyetlen 
egy betű sincsen szentelve azon kételynek, 
hogy a budapesti országos kiállítás csak­
ugyan elég okot szolgaltat-e arra, hogy 
mint csak nagyon ritka esetben, p. o. egy- 
egy koronázás, vagy a pozsonyi országgyű­
lésén, a mikor Mária Terézia hallotta a 
rendek lelkesült >moriamur pro rege nostroc 
kiáltását, körünkben üdvözölhessük az egész 
dynasztiát és Európa diplomácziájának sziue 
javát.

De nincs most az ideje annak, hogy 
a kifejtett fény és ragyogvány őszinte­
ségében kételkedjünk, örvendjünk an 
nak, hogy közgazdasági ügyeink e nyomott 
helyzetében, az. egyedüli panacea: a köz- 
gazdasági külön állást, az önálló vám­
területet teljesen nélkülözve is tud­
tunk oly kiállítást létrehozni, a mely fé­
nyével a hézagokat, a hiányokat bera­
gyogja s legalább az ünnepélyesség pilla­
natában elfödözi. Ausztria — melynek saj­
tója jelenleg első a dicséneklők karában — 
természetesen csak örvendhet annak, ha 
kultúránk, melynek java hasznát ő veszi 
ki, igy is a megelégedés hymnusát 
énekli el maga-magának. De a nagy ötöm­
ben egyet mégse feledjünk el. Tekint­
sünk a jövőbe; a politikai viszonyos, 
lehet, nagy válságukba sodorják monarkhi- 
ánkat s Magyarországnak áldozni keilend 
anyagilag és lehet, hogy saját érdekeinek 
és meggyőződésének kárára lépni akczióba. 
Néhány hét múlva az Ausztriával kötendő 
közgazdasági egyezmény tárgyalásai előtt 
állunk. A fény, a diadal-mámor és ünne­
pek zajában álljunk résen és ne adjuk el 
Ézsau örökségét egy tál lencséért Jákób- 
nak, akinek karjai — tudvalevőleg — 
hosszuk és szőrösek.

— Karagyorgyevios Sándor herczeg. kj 
hosszabb idő óta volt beteg, Temesváron meg 
halt. Az elhunyt nevezetes szerepet játszott 
Szerbia újabb történetében a reánk magya­
rokra nézve emlékezetes marad az, hogy a mi 
bíróságaink tárgyalták azon pert, melyet 
herczeg ellen a szerb kormány Obrenovits Mi­
hály meggyilkoltatása miatt, — mely bűntény­
nek érielmi szerzőségét a herczegre akarták 
hárítani — indított. Karagyorgyevics Sándor 
herczeg 84 éves korában, máj. 3 án reggeli 
hét órakor meghalt, Péter és György fiai, Ni* 
kolajevics leánya és Zorka a montenegrói fe­
jedelem leánya jelenlétében. A holttestet 
bécsi és aradi Konkordia nevű temetkezési 
egyletek Bécsbe szállítják csütörtökön Távi 
rati tudósítások küldettek Bécsbe, Budapestre, 
Pétervárra, Belgrádba és a montenegrói fe­
jedelemnek.

— Külföldi hírek. Az orosz-angol viszály­
nak békés fordulata csakugyan bekövetkezett. 
Az orosz kormány még szombaton dél 
előtt megsürgönyőzte Londonba válaszának 
érdemleges részét. A válaszjegyzék hivatalos 
szövege már szintén Londonban lesz, de az 
angol minisztertanács már állást foglalt az 
orosz válaszszal szemben. A czár kormánya a 
kérdés meritumát illetőleg a legcsekélyebb 
tényleges engedményt sem tette Angliának, de 
hajlandó a végleges határszabályozá- ra irá­
nyuló tárgyalásokat folytatni. A választott bí­
róság terve azonban még elvileg sincs elfo­
gadva. De ha Oroszország el is fogadná, abba

semmi esetre sem egyezik, hogy a kuski esel1 
s Komarotf magaviseleté képezze bírói Ítélet 
tárgyát. A választott bírónak legfölebb azon 
föladata lesz t hát, hogy Anglia visszavonulá­
sát a saját tekintélyével fedezze. Ez okból na­
gyon valószínű, hogy Keresztéi)- dán királyt, 
Sándor czár és a walesi herczeg ipját fogják 
e tisztséggel megkínálni. De arról is van szó 
hogy Vilmos császár vállalja el-e a nagyon ár­
tatlan bírói szerepet?

Hetek óta izgatnak aa orosz lapok azon 
fairrel, hogy az angolok a Csendes-tengeren, 
az orosz partok közelében megszállották Port- 
Hamiltont. Ez e fair eddig nem volt igaz. De 
most már ténynyé vált. Az angolok csakugyan 
rátették kezüket e fontos katonai és hajózá-i 
pontra. Az orosz sajtó most már még elkese­
redettebb hangon fogja e kérdést taglalni. 
Egyébiránt a foglalás miatt Angliának Khiná 
val is lesznek kellemetlenségei, mert a pe­
kingi kormány Port-Hamiltou elfoglalását Korea 
félsziget területi épségén ejtett sérelemnek te­
kinti s tiltakozott ellene.

Egyiptom és Fraucziaország közt ism-t 
szent a béke. Nabur pasa, mint az egyiptomi 
kormány hivatalos képviselője, megjelent a 
franczia ügyvivő szál áfán s tanuk jelenlétében 
kért bocsánatot a Bosphore Egyptieu betiltá­
sakor fölmerült összeütközés miatt. Erre vi­
szont a franczia ügyvivő értesítette a kbedi- 
vet, hogy kormánya az ügyet befejezettnek te­
kinti s újra fölveszi a megszakított rendes dip- 
lomácziai érintkezést.

e!áru>itó ezt az edényre ragasztott czédului 
jelezte. Budapesten, 1885. évi April hó 29-én. 
Tisza.

A király a kiállításon.
A király t. e. délelőtt a legbámulatosabb 

módon adta tanúbizonyságát annak, hogy meny­
nyire érdeklődik a kiállítás minden le.cseke- 
lyebb részlete iránt, s reggeli 7 órától kezdve 
délutáni 1-ig, teljes hat óra hosszán át 
fáradhatiau türelemmel, kitartással nézett meg 
mindent; dicsérte, buzdította, lelkesítette a 
kiállítókat a tovább munkálkodásra.

Amint ez a szemle megindult, senki sem 
gondolt arra, hogy két legfölebb három óra 
hosszánál tovább tarthatna. De amikor elmúlt 
ez az idő is, sót nőtt négy. őt órára, akkor 
már az az előkelő kis kíséret, mely a királyt 
követé, kezdett kidőlni; itt is, ott is elmaradt 
egy kisérő, — egyik pavillonnál az egyik, má­
sik pavilionnál a másik maradt — titokban — 
künn, hogy leülhessen egy kissé, s kipihen­
hesse magát. A király pedig járt tovább szilárd 
ruganyos léptekkel, katonás gyorsasággal egyik 
épülettől a másikig, úgy, hogy néha az eima-

részletekvt, majd pedig az „Adria“ tenger, 
hajózási társaság“ kiállítását ’ szemlélte megi 
Itt Rudolf trónörökös elbúcsúzott a királytól 
és Stefánia főherczegnővel a Margitszigetre 
ment. A magyar államvasutak kiállításánál, a 
hol Toluay igazgatósági elnök és Ribitschek 
lelügyeló vettek át a vezete.-t, a király beha­
tóan megnézte a vasúti kocsikat, nevezetesen 
a Berlinben kitüntetett mentő-kocsit. Kérdése­
ket tett a Ganz-gyárbői került petroleum ko­
csik szerkezete felöl.

Ő felsége innen a hurvát csarnokba ment 
át, hol Khuen-Héderváry gróf bán fogadta, 
bemutatva Krsuyavi csoportbiztost és Humvl 
tanácsos képvivelőt. E csarnokban a kiránt 
egy félóráig időzött, fölment az emeletre, meg­
nézte az egyes külön kiállításokat s megelé­
gedését fejezte ki, hogy az ipartanoda kiállt 
fása oly bő ; dic-érte a fegyencz 1 utor ipar­
gazdagságát is. Ezután megtekintette a kirá'v 
ama nagy Szlavouországbol kikerült hordó , 
melyet korcsmává alakítottak át, azután be­
ment a szabadalmazott tárgyak csarnokába. 

• Az utón áthaladva betekintett a székely házba 
j is. majd gr. Westfalen Albert paviilouját nézte 

meg, azután bement a külföldi gépek esarno-radozó csapat, bármilyen nagy urakból állott . ul^Bi uclucul a aullulul
>sJegyen, csak futva'birU utólérni az uralko-1 kába, a nagyszerű .gépcsarnokba

Következett a pénzügyminisztérium

= A országgyűlés mentelmi bizottság»
R á c z Géza országgyűlési képviselő mentel­
mi jogát felfüggesztette a czeglédi-zavarban
való részvétel cz.imén.____ ___

z="Ä fertőtlenítő anyagok hamisítása 
Újabban tapasztaltaiéit, hogy a fertőtlenítő 
anyagok készítése és árubahozatala körül ha­
misítások és visszaélések történnek olyképen, 
hogy azokba a hatásos anyagoknak a fertőtle­
nítés eszközlésére múlhatatlanul szükséges 
százalék mennyisége nem vegyittetvén, azok 
eleg hatályos fertőtlenítésére nem is alkalma­
sak. Az ily hamisításoknak és visszaélések 
nek a jövőben lehető meggátlása czéljából 
a belügyminiszter a földmivelés , ipar- és ke­
reskedelmi, valamint az igazságügyi miniszté­
riumokkal egyetertőleg szabályrendeletet bo­
csátott ki, a mely a leggyakrabban használat­
ban levő fertőtlenítő anyagok mindegyikére 
nézve úgy a hatásos anyagnak miniumát meg­
szabja, valamint a készítés és elárusitás köze­
lebbi módozatait s a feuforogható hatósági 
eljárást tüzetesen megjelöli.

E szabályrendelet igy hangzik :
A fertőtlenítő anyagok készítése és el- 

árusitása körűi tapasztalt hamisítások meggát­
lása czéljából szoros miheztartás végett a kö­
vetkezők rendeltetnek : Mindenki, a ki fertőt 
lenitő anyagok elárusitásával foglalkozik, köte­
les azt a közegészségügyekre nézve fennálló 
elsőfokú hatóságnak bejelenteni; ily bejelentés 
nélkül a fertőtlenítő anyagok elárusitása ti 
los. Köteles továbbá az ily anyagokat eláru­
sító készleteit tartalmazó edényein világos és 
könnyen olvasható felirat által megjelölni azt, 
hogy a készítmény az illető hatásos anyagból, p. a 
carbolsavból, hány százalékot tartalmaz ?
Az elárusító köteles továbbá azon edényre, 
melyben a fertőtlenítő szert a vevőnek adja 
egy ezédulát — vignettát — ragasztani, a 
melyre fel legyen írva: „Fertőtlenítő szer, 
tartalmaz X°/0 ... anyagot.“ E tartalom való­
diságáról az elárusító felelős. Járvány idejé 
ben megkíván tató fertőtlenítő anyagokra nézve 
a következők rendeltetnek. A carbolsavas viz 
oldatának készítéséhez mindenkor a jegecze- 
dett, vagy legalább az úgynevezett 100%-os 
carbolsav — kereskedelmileg tiszta carbol- 
sav használandó. — Az oldat mindenkor 18 
rész víznek és 1 rész carbolsavnak 
összevegyítésével és ősszezárásával állítandó 
elő, úgy hogy az oldat okvetlen 5% carbolsa- 
vat tartalmazzon. A különféle carbolsavas ke 
veréknek, úgy mint a Petriféle pornak, a car 
bolsavas mésznek stb. szintén legalább 5°/0 
carbolsavat kell tartalmazniok. A clórmész 
legalább 20°/o hatásos chlort tartalmazzon.

Azok, a kik jelen szabályrendelet fön- 
nebbi intézkedéseit vagy tilalmait megszegik, 
kihágást követnek el és 100 forin­
tig terjedhető pénzbüntetéssek büntetendők.
Az említett elsőfokú hatóság tartozik a beje­
lentésekről — felelősség terhe alatt — pon­
tos nyilvántartást vezetni, az elárusitásra szánt 
fertőtlenítő anyagok minőségét ellenőrizni és „
az elárusító ellen a kihágás miatt eljárást még ! usztatásra vonatkozó mintázatot tekintette meg. 
akkor is megindítani, ha a hivatalos vizsgálat1 A közlekedésügyi minisztérium pavilonjában 
albalmával, vagy ennek alapján kitűnik, hogy Zichy gróf kormányzó és Hajnal mérnök által 
az elárusitásra szánt, vagy elárusított hatásos; megmutattatta magának a különféle kikötő- 
anyag kevesebb százalék volt, mint a hogy az ’ építkezések mintázatait s elmagyarázta»» a

dót. S ez igy tartott hat óra hosszán át, mely­
nek elteltével a király vidáman s a látottak 
fölött teljes megelégedéssel mondott köszöne­
tét a kísérő uraknak, a kik a legnagyokb cso­
dálkozással fejezték ki há ájukat a király iránt 
tanúsított nagy, atyai szereteteért.

A királynak a kiállításba érkezése pont 
hét órára volt bejelentve. Va7 órakor gyüle­
keztek a királyi pavilion előtt a kiállítás leg­
főbb tisztviselői. Pontban 7 órakor érkezett 
meg a király egy kis, könnyű nyitott kocsiban, 
Moudel báró főhadsegéd kíséretében. Szívélye­
sen viszonozva a trónörökös üdvözletét, és a 
többi urak bódoiatteljes köszönését, pár percz- 
nyi beszélgetés után bement a királyi pavil­
onba a fóherczegekkel, hogy tüzetesen meg 
szemlélje a pavillont, melyet a müipar valósá­
gos remekének mondott. Innen kijőve átment 
az egész kísérettel együtt a műcsarnokba, hol 
nagy csoport festő és szobrász elén Telepy fo­
gadta, átnyújtva egyúttal a műcsarnok illustrált 
diszuyomásu catalogusát. Már az első csarnok 
művészies berendezése is megnyerte tetszését, 
mig a másodikban már teljes elismeréssel szó­
lott Zala „Mária Magdolnájáról“, Huszár Adolf 
„Coburg Ágost“-járói, melyről a jelen volt 
Coburg Fülöp herczeg is azt mondá, hogy 
megboldogult édes atyjáról soha hűbb szobrot 
nem készítettek. A festmények közül hosszasan 
lekötő figyelmét Munkácsy „Krisztus a kereszt­
fán“ czirnü képéből kivett nagy részlet, a fő­
csoport, melyet nagyszerűnek talált. Parlaghy 
Vilma „arczképe“, különösen megtetszett Ho 
rovicz „Az első szülött“-je, a művészt beniu- 
tattatta magának, s elösmerését fejezte ki 
előtte, — Mészölyt „Pihenő kacsáiért“, Feszty 
Árpádot erőteljes „Bányaszerencsétlenségéért“, 
I’aczkát „Emeséért“ dicsérte meg személyesen, 
s figyelme kiterjedt meg Karcsay Lajos kis 
képére is. Tölgyessy Arthurnak egyik népélet­
ből vett képe előtt hosszasan időzött, a jele­
netet magának a művész által magyaráztatta, 
s a festményt megdicsérte, Spáuyi tájképeinek 
sikerült hangulatát dicsérte, Benczúr két arcz 
képét pedig remeknek találta. Különösen a 
Tisza Kálmán arczképét mondta nagyszerűin 
sikerültnek, különösen azért, mert magatartása 
fesztelen, könnyed, s a/.ert az egésznek jelleme 
teljeseit hü, megkapóan életteli ; dicsérte a 
Tisza Lajos arczképét is, melyet a másiknál 
csak annyiban tudott kevésbé sikerültnek, mert 
pose-a kissé merev.

A műcsarnok egyik termében az őtvös- 
mükiállitás nehány darabja hosszasan kötötte 
le figyelmét, s azon minta fölött, mely Szt.- 
IaVáu palástjához mintául szolgált Gizela ki­
rálynénak, csodálkozását fejezte ki. József 
fóherczeg e helyt felemlítette, hogy Aicsuthon 
a régiségi leletek annyira felszaporodnak, hogy 
ott vidéki múzeumot szándékozik felállítani. Ez 
a szemle azonban egyáltalán nem volt csupa 
dicséret, mert a király egyik ezögletteremben 
olyan megjegyzést tett valamelyik kissé rósz 
festményre, hogy kísérői hangos kaczajban 
törtek ki. Az épület szárnyaiban megtekintő 
Steindl vezetése alatt a müépitészeti terveket, 
melyek között az Andrássy-ut több palotájáé 
is volt, megjegyzé, hogy az Andrássy-ut a 
maga nemében a legszebb egész Európában.

A vörös kereszt egylet, a kertészeti pa­
vilion, a főv. pavilion, a dunagőzhajózási társ. 
kiállításának megtekintése után a király át­
ment az erdészeti pavillouba, hol Bedő mi­
niszteri tanácsos kalauzolta. Itt első sorban az 
állami erdőségek kiállítását s különösen a talp

pa-
viilonja. hol Szapáry gr. és Wekerle kalauzol­
ták a királyt, a ki először is a működésben 
levő szivarka gépet, azután az állam-nyomda 
kiállítását nézte meg, mely utóbbi igazgatójá­
tól Péchytől a cataster térképek sokszorost 
tása felől kérdezősködött; majd a sóból ké­
szült boltozatot nézte meg, később Kerpely 
igazgató vezetése mellett a bányászati osztály,. 
Az erkélyen a király a pénzverdék kiállítását 
tekintette meg. Ezután a közalapítványi birto 
kok pavillouja következett, hol Trofort minisz­
ter, Hcfftnan főerdőtanácsos és Forster min. 
tan. fogadták és vezették a királyt.

Az állami ménesek paviilonjábtm Kozma 
min. tan. magyarázgatott.

A csángó szobában a király az ott let ó 
csángú-családtől megkérdezte, bogv a csángók 
Magyarországban már otthonosnak" érzik-e ma­
gukat. Ezután a király az igazgatósági épü­
letbe ment, majd onnét vissza a király pavil­
onba, a hol Széchényi gróf keresk. miniszter 
tői és Matlekovics államtitkártól, megköszönve 
a kalauzolást, azzal a megjegyzéssel vett hu 
csut, hogy mindenesetre keresni fog magának 
alkalmat a kiállítást még egyszer meglátogatni. 
A nagyszámú közönség lelkes éljenzése között 
ezután ült kocsira s hajtatott a varpalotába.

KARCZÓLATOK.
(Népdal. — A miskolezi kocsonya. — Nóta. — Kar !

— Alkalmi versek.)
A lapokból ugyan nem tud az ember k - 

okosodni. Ma biztos u háború, holnap még 
biztosabbak a béke kilátásai, — úgy, hogy a 
ember igazán nem tudja, hogy van a do­
loggal.

A népdallal mo dhatná el némely 
haragos olvasó, hogy :

Ki takar, lie takar,
F...e tudja mit akar?

*

Nem tudjuk igaz e, vagy nem, de liesz, - 
ük, hogy M i s k o 1 c z varosa egyik képvise 
lőjél nagyon bosszantották azzal, hogy seuiuu 
különöset sem állított ki

— Legalább abból a hires miskol­
ezi kocsonyából állítottatok volna ki 
egy-két tállal 1 — mondják neki.

— Fölösleges lett volna, szól közbe a 
szélsőbaloldal egyik elczeiről ösmerrtea kép 
viselője. Nézzetek rá Tisza Kálmánra, úgy 
pislog az egészen, mint a miskolezi 
kocsonya!

Nóta.
A jó Isten esőt küldött a földre,
Ilortobágyot igy festette szép zöldre.

Esó esik, nézi Tisza, Szapári ;
így lehet majd az adót exequálni 1

*

De ni ni!
A „Bika“ előtt még mindig ott vau az a 

hires vízöntő rézcső !
Hát ezt nem küldték fel az országos ki­

állításra ?
Kár, valóban nagy kár — a budapesti 

közönség láthatta volna kivált esős időben, 
hogy szokás Debreczenben sétákat tenni!

*

Minden jő vers alkalmi,| mondá Goelhr.
De nem minden alkalmi vers jó, mondák 

— Szász Károlynak.
Glli Balázs.



— Az orsz. kiállít!
bárói érdekes mozzauatof 
dósitók. Midőn Rudolf tm 
szádét s felhangzott a fi 
zése — e megkapó jef 
odalépett Széchenyi Pá 
szavakkal nyújtotta át a 
ját betűivel volt az áj 
főijegyezve : „Kíván 
megtartani? S 
Széchenyi gr. kőnyekigl 
becses emléket. — A | 
merült adomák közül élj 
el a „Pesti Napló 
szép kisasszony ugyaií 
házba s csodálkozva ne 
ban lévő, mozdulatlanul] 
jóságos székely asszon}! 
két Kellett volna ’fogad 
miatt nem merte felni 
báikirályuó odament hl 
ruháját, megérintette k| 
ség miatt meghűlt a v| 
szólt az atyjához : „Azt 
zony élek 1 — pattan 
ismét visszanyerte bátd 
nem sokáig dicsekedhet 
szagondolt az ó kedéj 
székelyföldre, melynek | 
ken nyúlnak az ég fe^ 
szelén suttogva imbolyo 
Minek jött fel ő ebbe 
czifra ruhás alakok v] 
lyognak zavarán, kacza 
genek szúró pillantásí 
Legnagyobb kétségbeesl 
meg a kiállítási elnök, 
ratja nagyságos uram 
parancsolja innen a ki 
berhalál lesz. Bele ugrc 
tási elnöknek furcsa go 
Kern szólt semmit, csak 
. zekely menyecske nem 
szavának ne állana. Ki; 
hágott a kút perem ti 
gémbe, s aztán behuny t 
sikolytásaal beleugrott 
elszórnyüküdtek. Be a 
kaczagássá vált. a 
m lyre. Dereka is kii 
sarka se lett nedves. 11 
úgy, hogy a kút nem 
forma. Megvan a peren 
gasra nyúlik a káváj 
nincs vize. A kiállítás 
ide kutat ásni, csak a: 
hogy a Szekelyföldön i 
kútnak.

— Estélyek. E s t
A budai vár termeib 
legszebb és legfényeset 
sorakozhat ik. A fénye 
gyarország királyát a 
létünk sommitásaiból 
udvari estélyen igen ha 
a polgári munka azon 
legutóbb a kiállítás kör 
közügynek ők is áldozat 
Két nagy terein szinte 
meg s a kegyes tigyeie 
vendégeit az udvar rés 
mily nagy súlyt heyezr 
a fe adatra, a mit a net 
ban csak általuk érhet 
termet a politikai világ s: 
szintén szokatlan nagy 
A belső termekben volt 
világ, a diplomatia s 
kos tanácsosok stb. 
oly szokatlan nagy vol 
hosszabb időt vett igé 
közönség kilencz órán 
felé jelent meg az 
összes itt időző tagjai 
kit az esgész napi ti 
koránt sem látszott k. 
czegasszouyt ve/etie 
sége egész pompájn'-n . 
be termeket. A n d r áj 
palotájában szombatot. I 
melyet a trónörőkős-ji 
tisztelt meg látgatásávj 
az orsz. kiállítás kept 
kös-pár ez alkalommaí| 
latkozott.

— Merénylet Gór 
thur tábornokot visegrj 
közepe tájáv egy íövj 
éves fia, ki a felsőbb 
volt, azzal az elhatárol 
föl, hogy előbb a tán 
lövi agyon, egy e cze| 
revolverrel. Tervének 
jeles Írónk nevében lel 
arra kerve őt, hogy hl 
közlendői vannak. A 
s kertjében fogadta a I 
neki. Mig a tbnok a lel 
fiatalember szorongatta I 
nyugodt ősz alak annyi] 
fegyverét elővenni net 
a levél átolvasása ut 
embert, hogy adj i elő 
iában azt felelte, hoa 
rom barátja, kik közül 
megérkezik, merényiéi 
előbb Visegrádra, kod 
rőí a tábornokot értei] 
lepte meg ez értesítés 
tett tovább a fiatal et] 
egy nő rokona is sz. 
főleg ez inczidens hiúi 
tét. A tábornok ezutáí 
költséget adott s magi 
az éjét Visegrádon ti

Vezérczikk a kibiczekröl.
Egy nagyobb társaságban egy különös

ügy került tárgyalásra, amely m ír régóta fog­
lalkoztatja a mulatozó köröket, különösen pe­
dig „kártyázó polgártársainkat“. Ez az ügy, 
amelynek rendezése valóban kívánatos, a kibi- 
czek-ügye.

A mint e társaságban k ő r ü 1 b e 1 ő 1 
kijelentetett, a kibiczek száma megdöb­
bentő módou szaporodik s a kibiczek éppen 
oly veszedelmes hatást gyakorolnak a kártyázó 
mint a vadházasok a nem kártyázó társa­
dalomra.

Ha a kibiczek szaporodása csakugyan 
oly szomorúan megdöbbentő, akkor valóban 
helyes volt az az indítvány, hogy ezt az ügyet 
rendezni kell, mert ha ez nem történik, ma­
holnap kivesznek kártyázó polgártársaink! Ha 
a kibiczek csakugyan hasonlók a filloxe- 
rákhoz, okvetlen euquettet kell tartani s in­
tézkedni, hogy a rémesen fenyegető veszede­
lemnek ideje korán eleje vétessek.

Az indítvány megtétetett, belekerült a 
sajtóba s komoly kérdésként tárgvaitatott. így 
tehát a sajtónak kötelességszerü feladata e 
nagyfontosságu és a társadalomba méiyen be- ' 
nyúló ügyhöz hozzászólni, ha mindjárt czicze- 
ros helyett garmondos közleményben is.

Tekintsük először is azt, ha vájjon a ki­
biczek kártékonyán hatnak-e a társadalom kár­
tyázó polgáraira? E kérdésre — fájdalom — 
igen.,el kell felelnünk. A kibiczek ugyanis kár­
tyázó polgártársainkra nemcsak kellemet­
lenül, de kártékonyán is hatnak. 
Azt az osztályt amely komolyan, érzéssel ül a 
káriyaasztalhoz s órákon keresztül nyer, vagy 
veszít, a kibiczek méltatlanul háborgatják es 
zavarják. Oda ülnek egyes kártyázók háta 
mögé s orrukat majdnem egészen a kártyákba 
dugják; a játszót meg-megbökdösik, hogy ne 
azt hívja ki amit akar, hanem egy másikat a 
mit nem akar kiokumlálják, hogy ki és mikor 
nyer és felszurnak néhány hatost; tetszésük­
nek. vagy nem tetszésüknek hangos jeleit ad­
ják és játszanak, illetve nyernek a 
hogy kártyapénzt fizetnének.
A kibiczek ezen eljárása a szó legszorosabb 
érteimében kellemetlen já'szó polgár­
társainkra nézve s nem egyszer összekoczcza- 
násra és heves jelenetekre ad okot.

Hogy a kibiczek kártékonyán is 
hatnak a kártyázó osztályra: szintén kétségte­
len. Órák bosszú során keresztül kisérik éber 
figyelemmel a játék menetét és jói megjegyzik 
maguknak, hogy ki mennyit nyer és ki meny­
nyit veszít. Ezt azután dobra ütik. Megtudja a 
feleség, a testvér, a főnők, esetleg a hitelező 
és meg van a spektákulum. Pletykáikkal csa­
ládi jeleneteket idéznek elő és a mi fő, olykor- 
olykor visszaijesztenek a kártyázástól egy-egy 
embert, Ukai lesznek annak, hogy mig ők sza­
porodnak, mindegyre fogy a kártyázók száma.

Ez igen aggasztó jelenség. Ma- 
ho nap megérjük azt, hogy a kártyázó-osztály 
tejesen visszavonul, kihal és e borzasztó pusz 
tulás okai a kibiczek lesznek. Ezt minden 
áron megkell akadályozol. Nem szabad tűrni, ] 
hogy a kibiczek elszaporodjanak s a kártyázók 
kihaljanak. Fegyvert kell ragadni e borzasztó 
áramlat ellen és védelmezni önmagukst. Meg 
kell, hogy kezdődjék a küzdelem a létért.

Küzdelem é etre-halálra 11!
A jog, az igazság, az életerő a kártyá- 

részén van. Ok vesztik el a pénzüket, ők

k drukkolnak, ők számítanak és ők fizetik a kár­
tyapénzt nem fizetnek. így tehát nem állanak 
sem jogos, sem igazságos, sem életerős alapon

Nekik nem lehet győzniök.
És ha mégis, és ha mégis ők diadalmas­

kodnának : akkor porba hullna az igazság s 
ezért a kártyázók önmagukat vádolhatnák, 
mert nem küzdöttek eléggé.

A kezdeményezés meg van; csak sora­
kozni kell a zászló alá és harczolui & borzasztó 
ellenség ellen. Tovább már tűrni nem lehet, 
mert a türelem, a várakozás mindegyre fenye­
getőbbé teszi a veszélyt.

Fel a kibiczek ellen!
Mi ezennel a következő indítványt ter­

jesztjük elő a társadalomnak:
„az enquettere kibiczek nem bocsát­

hatók be“.
Ezen indítványunkat a legkomolyabb fi­

gyelembe ajánljuk s azon óhajunknak adunk 
kifejezést, hogy sikerre vezet s hogy egy dí­
szes enqnette határozatából kifolyó ag fog meg­
kezdődni a nagy harcz a megdöbbentően sza­
porodó kibiczek ellen.

Sorainkat e kiáltással zárjuk be:
Le a kibiczekkell

Indítvány.
Miután kártyázó polgártársaink e nemes, 

szórakoztató és erkölcsi-anyagi haszonnal járó 
időtöltése s igy az ö létük a kibiczek megdöb­
bentő szaporodása folytán komolyan veszelyez- 
tetve van; szükséges önvédelmi eszközökről s 
e kártékony osztály kipusztitásáról gondos­
kodni.

E végből enquette tartandó és megbeszé- 
lendők azon módozatok, a melyeknél fogva a 
nagy harcz sikeresen véghezvihető.

Ezen enquettere meghívandók a kártyá­
zók, dominózók, sakkozók, billiárdozók és bug- 
lizók, miután a szakoknál mindenütt ki van 
fejlődve a kibiczelés.

= Veszprémmegye főispánja. A hivata­
los lap a következő királyi kéziratot közli: A 
belügyminisztérium vezetésével megbízott ma- 

nélkül ■ grar m‘niBzterelnököm előterjesztése folytán 
’ $ gróf Esterházi Mórt veszprémmegye fő 

ispánjává nevezem ki. Kelt Neubergbeu, 1885. 
évi ápril hó 27-én. Ferencz József, s. k. Tisza 
Kálmán, a. k, __ _ ___

Helyi hirek.
* Debreczen város közigazgatási bizott­

sága ma d. u. a folyó ügyek elintézése tár­
gyában ülés tart.

* A városi jogügyi bizottság ma dél­
után ülést tart, még pedig tontos ügyben. A 
r. kath. egyház a szentanna-utczai templom 
kijavítására 1335 frt segélyt kér a várostól s 
a gyűlés főtárgya ennek az összegnek megité- 
lése lenne.

* Bucsu-ebéd. Mind értesülünk, a távozó, 
nagykanizsai törv. elnökké kinevezett Cse­
resznye s Sándor helybeli volt kir. tör- 
széki biró tiszteletére ismerősei és hivataltár­
sai csütörtökön délben bucsu-ebédet rendez­
nek a nagyerdőn.

* A himlőjárvány a kisdedek között ki­
ütött, sőt erősen kezd dúlni. E miatt a péter- 
tia-utczai leányiskolát nyolcz napra bezárták.

* A nagyerdőnek általunk már említett, 
(Török Gábor városi erdész által tervezett) 
átalakítását a hatóság lehetőleg még az idén 
keresztülviszi, s e munkálata által sok évi 
mulasztást hoz helyre. A nagyerdő átalakí­
tása vonatkozólag nagyban folynak a

■költségvetési tárgyalások, s remélni lehet, hogy 
a tervezet alapján 14 fasor is lesz vágva séta- 
helyekül az úgynevezett „park“ tájékán.

* Vizsgák. A szokásos tanitóképesitési 
vizsgára jelenkezett 28 egyén jelent meg vá­
rosunkban, kik jó sikerrel tegnap az Írásbeli, 
ma a szóbeli vizsgát letették, s holnapra je­
lentkeztek a gyakorlati tanvizsgálatra.

* Nincs csendőrség. A műit vasárnap 
hivatalos működés közben az egyik hortobágyi 
állatorvost H&rsányi nevű csikós tettieg 
bántalmazta. Persze, a megtámadott védelmére 
senki sem „sietett“, mert a pusztán csak a 
madár jár. Vájjon mikor jön el az idő, midőn 
a Hortobágyon csendőrség ügyel föl a rendre 
és csendre ?!

* A főtér. A rendőri és a katonai bizott­
ság megvizsgálta a piaczitér rendezésének ügyét, 
és arra nézve a mostani eljárásnak megfelelő 
javaslatot terjeszt be a hatósághoz.

* A karczagi választókerület husztagu 
küldöttsége tisztelgett Sárközy Aurél vezetése 
mellett Irányi Dániel és Thaly Kálmán orsz. 
képviselőknél is. Mindkét képviseld őrömét 
nyilvánitá a fölött, hogy a karczagi kerület 
Sárközy utódjául Komjáthy Bélát óhajtja meg­
választani, ki a 48-as függetlenségi pártnak 
mindig kiváló tagja volt, s a kit eddig is nél­
külözött a párt. Thaly Kálmáe meg­
ígérte, hogy meg fogja láto­
gatnia kerületet és ajánlani 
fogja Komjáthyt a választók­
nak, mert ezzel — úgymond — a 
pártnak tesz szolgálatot.

* A debr. jótékony nőegylet részéről mi­
dőn elösmerő koszönetemuek adok kifejezést 
őzv. Pap Istvánná Takaró Sára asszonynak, ki 
Kovács József s neje által a nő-egylet árvahaz 
javára 10 forintot kezemhez juttatott; egy­
szersmind örömmel bocsájtom köztudomásra, a 
nöegylet árvaház iránti érdeklődés fokozódását 
tanúsító azon másik tényt, hogy özv Darabos 
Miklósné végrendeletileg egész vagyonát a nő 
egyieti árvaháznak hagyományozta, mely egy 
pár behajtandó követelésen felül 180 frt 90 
kr, készpénzből állott. Debreczen, 1885. május 
3-án Marton László, uóegyleti pénztárnok.

* Uj intézkedés. A jog és pénzügyi bi­
zottság a város területén folytatott házalás 
ügyében javaslatot terjesztett a tanácshoz, mely 
ebben az ügyben a közgyűlés elé terjesztendő I 
iraton dolgozik.

Makktermés. A nagyerdőn ez évben oly 
I gyönyörű szép makktermés mutatkozik, a minő

lyért fogadja hála köszönetemet a fentemiitett 
nevében is. Özv. Harangi Jánosné.

* Pénzes tárcza találtatott. Kellő igazo. 
lás mellett átvehető Jónás vendéglős urna1

* Elveszett. Egy magyar tajték pipa tée- 
nap délelőtt elveszett, a kis-várad utczán. A 
megtaláló illő jutalomban részesül szerkesztő­
ségünknél.

* Egy tanuló (14—15 éves felvétetik) 
Felvilágosítást nyújt szerkesztőségünk.

Phönix biztosító társaság. Múlt ho 2s aü 
tartatott meg Salm Reiffeescheid őrgrőf el­
nöklete alatt a Phönix biztositó társaság hu- 
szonötödik rendes közgyűlése. Elnöklő minős­
nek előtt kiemeli hogy a Phönix folyó évben 
fejezi be fennállásának huszonötödik évét, utal 
a társaság évi jelentéseire, annak folyton hq. 
vekedő üzletforgalmára, melyek fényesen tanú­
sítják, hogy a Phőnixnek a nagy közönség tel­
jes és osztatlan bizalmát nemcsak megnyerni 
de állandóan megtartani is sikerült; hangon’, 
lyozza végre, hogy a Phönix a benne helye­
zett bizalomnak minden időben teljesen még. 
felelt és hogy magas s tontos közgazdasági 
feladatát hiven megoldotta, — mit legjobban 
bizonyít azon körülmény, — hogy feunái- 
lása óta az összes üzletágakban 
46.742,013 frt 50 kr. kártérítési összeget fize­
tett ki a legméltányosabban. Az 1884-ik évi 
üzletforgalomról szóló igazgatósági jelentés 
szerint a bevételek lényegesen szaporodtak té 
minden egyes üzletágban tekintélyes nyeremény 
eredményeztetett. Az összes 9,016,381 frtu i 
bevételben 7,410,384 frt 1884-ik évi díjbevé­
tel szerepel, lg84-ik év végével a különféle tar­
talékok 3,756.110 írtra emelkedtek, a társaság 
összes biztonsági tőkéi pedig 5,8881. írtra szapo­
rodtak. A külöféle tartalékok busás emelése után 
fennmaradt 162,794 frt tiszta nyereményből az 
igazgatóságnak közhasznú czélokra 10,000 fr. 
rendelkezésére bocsáttatván, részvényenként 45 
frt osztalék kifiizetése határoztatott és igy az 
1884-ik évre a befiretett részvénytőke 15°/0-al 
gyümölcsözött.

* Olvasóink figyelmét felhívjuk Valentin 
& Comp, hamburgi bank-cz6g mai hirdetésére, 
mely annak, ki az abban érintett sorsjátékot 
megkisérli, alkalmat nyújt csekély költséggel, 
esetleg nagy összegű nyereményre.

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJÁ.
Az állatok társas élete.

(Darwin szerint.)
Sokféle állat társaséletü ; sőt azt talál 

juk, hogy külön nemű fajok élnek együtt, mint 
pb némely amerikai majmok s a csapatokkal 
egyesüld hollók, varjuk és seregélyek.

Figyelmünkkel ezuttol csak magasabb 
rangú társas állatokra szorítkozunk, s a rova­
rokat mellőzni fogjuk. Tutijuk, hogy a maga­
sabb rangú állatok egymást kölcsönösen figyel­
meztetni szokták a veszélyre. A vad lovak és 
szarvas marhák nem adnak vészjelt, de az el­
lenséget legelőször megszimatoló egyes álla­
toknak magatartása is intésül szolgál a többi­
eknek. A házi nyulak vészjelkép hátulsó lá­
baikkal hangosan a főidre lobbantanak, ugya­
nezt teszik a juhok és zergék, csakhogy első 
lábaikkal, s e mellett füttyentő hangot is ad­
nak. Számos madár s nehány emlős állat őrö­
ket állít fel. A fókáknál e tisztet rendesen a 
nőstények végzik. A majom-csapatnak vezére 
őrszemül ezolgál s hangjával jelzi a veszélyt 
és a biztosságot. A társas állatok egymásnak 
kölcsönösen szolgálatot is tesznek; a lovak 
megharapdálják, a tehenek megnyalják egymást 
ott, ahol csípést éreznek. Brehm említi, hogy 
egy alkalommal, mikor egy Cercophitekus gri- 
seoviridis-csapat tövises cserjén vonult keresz­
tül, a majmok némelyike egy-egy ágon elnyuj- 
tózkodott, a másik aztán melléje ült s egymás 
bundáját kölcsönösen megvizsgálták s minden 
egyes tövist kihuzogattak. A Ilamadryas-paviá- 
nok követ fordítanak föl, hogy rovarokat stb. 
keressenek, s ha egy-egy nagyobb szikladarabra 
akadnak, csapatosan látnak hozzá s azután a 
talalt zsákmányt fölosztják egymás közt. Észak- 
Amerikábau a bölénybikák veszély idején a 
teheneket és borjukat a csorda közepére hajt­
ják és úgy védik övéiket.

Brehm Abissinában egy völgyön átvonuló 
csapat páviánnal találkozott, némelyek már 
főiértek a túlsó dombra, mások elmaradoztak 
a völgyben. Ez utóbbiakat a kutyák megtá­
madták ; erre a vén hímek azután lesiettek

és tátott szájjal oly borzasztóan bőgtek, hogy 
a kutyák megrökönyödve húzódtak vissza. A 
második támadásnál a páviánok már mind a 
dombtetőn voltak, kivéve egy körülbelül hat 
hónapos majmot, mely egy sziklakőre mászva 
s a kutyáktól körülvéve hangosan segítségért 
kiáltozott. Erre egyik nagy him újra lejött a 
dombtetőről, mint egy hős, lassan a falhoz lé­
pett, s miután megczirogatta, diadalmasan él­
vezeté. A kutyák bámulatokban elfeledtek rá­
rohanni.

Ugyancsak Brehm beszéli el a következő 
jelenetet: Egy sas egy fiatal Cercopithekust 
ragadott meg, de minthogy ez utóbbi egy ágba 
kapaszkodott nem bírta azonnal elczipelni. A 
majom ordított, mire a majomcaapat többi 
tagjai nagy lármával siettek segítségére. A 
sast körülfogták s annyi tollát kitépték, hogy 
csak nagynehezen menekülhetett.

Gyakran nehéz eldönteni, vájjon van-e az 
állatokban érzés társafk szenvedései iránt. Ki 
tudná megmondani, mit éreznek a tehenek, 
mikor haldokló vagy holt társukat körülállják 
és szemüket reá meresztik ? Hogy az állatok 
néha semmiféle rokonszenvet sem éreznek, az 
bizonyos, mert megtörtént nem egyszer, hogy 
megsebesült társukat a falkából kiűzték és 
agyonrugdosták. Ez talán a legsötétebb pontja 
volna az állatok természetrajzának, kivéve, ha 
valónak bizonyul az a magyarázat, hogy t. i. 
az ösztön vagy az értelem készteti az állato­
kat megsebesített társuknak kiűzésére, nehogy 
a ragadozók — az embert is ideértve — kí­
séretbe jöjjenek a falka után indulni. Ez eset­
ben nem sokkal rosszabbak az északamerikai 
indiánoknál, kik gyönge társaikat cserben 
hagyva, a sivatagban elveszni hagyják, vagy a 
witi szigetbelieknél, kik elaggott, vagy elbete­
geskedett szülőiket eltemetik.

Kétségkívül vannak állatok, melyek rész­
véttel vannak társaik iránt, ha azok szeren­
csétlenül jártak. Stansbury kapitány Utahaban, 
a Sóstón, egy vén és teljesen vak gödényt ta­
lált, mely jó kövér volt s melyet társai táp­
láltak rög óta. Biyth közli, hogy látta, mikor 
indiai varjuk két vagy három társukat táplál­
ták. Én magam láttam egy kutyát — írja

Hazánk s a külföld.
— József főnerczeg és a czigányköltó. 

József főherczeg a gróf Andrássy Gyula esté­
lyén kiváló érdekű közleménnyel örvendeztető 

már évek óta nem volt. Tavaly ezen a cziinen: meg Jókai Mórt. A főherczeg, ki a ezigány- 
nem vett be a város semmit, az idén azonban | nyelvnek alapos tanulmányozója, nemrég egy 
slanns a reménv. hnav 40—so »var frt bejő jj tolnamegyei czigányban megfigyelésreméltó köl--50 ezer 

a házi
frt 
pénztár

alapos a remény, hogy 40 
a nagyerdei makktermésből 
javára.

* Nagy eső eső hullott alá városunk kör­
nyékén. Piros, H.-Pályi, Szoboszló, Böszörmény,
Kaba stb. határát az ég csatornái nagy mér­
tekben megöntözték s ez a körülmény alapos 
kilátást nyújt árra nézve, hogy az alföld nagy 
rónáján a szárazság miatt szenvedő vetések a 
legszebb fejlődésnek indulnak.

* Lövészet. Vasárnap, május 3-án tartott 
lövészet eredménye. Dijat nyertek: 
legjobb mélylövéssel Budaházy Miklós 1 db 2 s 
frtos tallért, legtöbb körlövéssel Heine Alfréd | gyár

tőt fedezett föl, ki több magyar költeményt 
fordított ie czigáuynyelvre ; és azok között egy 
a „mohácsi vészről“ énekelt siralmat is, mely 
magyar eredetiben még egy népdal gyűjtemé­
nyünkben sem foglaltatik benne. A czigányok 
költője különben mesterségére nézve kolompá- 
ros. József főherczeg megígérte Jókainak, hogy 
a mint a czigány colléga fel fog hozzá iönni 
Budapestre, értesíteni fogja, hogy közelebbről 
ismerkedjék meg vele. Az említett czigány 
népköltő egy teljes czigány-magyar szótárt is 

’dolgozott ki, József főherczeg az „osztrák-ma- 
monarchia“ czimü népismei műben na-6 p,J u. 1 luuuai cuiu vuiiXÁVi uiuovu ut*

1 db 1 frtos tallért. I gyobb terjedelmű ismertetését közlendi a fö-
* Köszönet. Varga Ferencz ur (bormérő $ löítébb érdekes czigány nyelvnek és népszoká- 

csapó-utczán) a szegény beteg Vég Mihályué I soknak; melynek több részlete már készen is 
részérá 1 frtot volt szives adományozni, me- van kéziratban.

fekvő beteg macska mellett soha se ment el 
anélkül, hogy meg ne nyalogatta volna, ami a 
legbiztosabb jele a kutya szeretjének. Még 
csak egy példát akarok egy kis amerikai ma­
jom rokonszenves és hősies magaviseletére 
időzni.

Több évvel ezelőtt egy őr az állatkert­
ben a saját takaróján nehány mély és alig 
behegedt sebhelyét mutatta, melyeket a kalitka | 
padolatán való tördelés közben egy dühös pá­
vián ejtett volt rajta. A kis amerikai majom, 
mely az ápolónak jó barátja volt, ugyanabban 

kalitkában lakott s a nagy páviántól ször­
nyen félt. De amint barátját, az ápolót látta 
veszélyben forogni, elöugrott segítségére, s 
lármájával, harapásaival úgy megzavarta a 
páviánt, hogy az őrnek sikerült elmenkülnie.

Az állatokban a szereteten és rokonszen- 
ven kívül vannak még a társadalmi ösztönök­
kel kapcsolatban álló egyéb tulajdonságok is. 
a kutyák tudnak némileg maguk felett is 
uralkodni. Gazdája távollétében nem lop. A 
kutya már régóta a hűség és engedelmesség 
valódi típusa, de az elefánt is igen hűséges az 
ő hajcsárjához. Hooke beszéli, hogy egy ele­
fánt, melyen ő Indiába nyargalt, a zsombékos 
talajba úgy belesüppedt, hogy egy álló napig 
volt kénytelen ott vesztegelni, mig végre ki­
szabadították. Ilyenkor az elefántok ormányuk­
kal j.minden holt vagy élő tárgyat megfognak 
s térdeik alá helyezik, hogy a mocsárba való 
további besüppedést megakadályozzák. A haj­
csár szörnyen megijedt, hogy az állat doktor 
Hookert is megtalálja lógni és agyonnyomja.
0 maga a hajcsár mit se tartott az elefánttól. 
Ez a kímélet egy súlyos állatra nézve oly ne­
héz helyzetben csodálandó vonása a nemes 
hűségnek1

Az együtt élő s egymást védő állatoknak 
mindig meg van a maguk vezére, akinek bi­
zonyos fokig engedelmeskednek.

Mikor Abissinibában a páviánok egy ker­
tet megrabolntk, hallgatva követik vezéröket 
s ha egy oktondi fiatal állat zajt csap, rögtön 
nyakon teremtik, hogy hallgatni és engedel­
meskedni tanuljon.

Tekintettel arra az Impuluzusra, mely
Darwin, — mely legjobb pajtása, egy kosárban bizonyos állatokat társulatra készt, az’ a kö­

vetkezes vonható, hogy a legtöbb esetben az 
élvezetnek ugyanaz az érzete vezérli őket, 
mint a melyet más ösztönszerü cselekvésnek 
teljesítésekor is tapasztalnak magukban. így a 
fiatal juhász kutya kedvét leli a birkák kerge- 
tősében, a nyáj körül futásában, de nem az 
őrzött állatok megharapásában, a fiatal róka­
vizsla gyönyörködve űzi a rókát, mig kutyafaj 
föl se veszi.

A benső kielégítés mily erős érzetének 
kell arra készítetni a madarat, ezt a szünte­
len röpkedó állatot, hogy napról-napra tojáson 
üljön. A vándor madarak szerencsétlenek, ha 
megakadályozzák a vándorlásban őket és ör­
vendenek, mikor hosszú utjokra indulhatnak ; 
az a szegény szárnyaszegett lúd azonban alig 
örülhetett, a melyről Audubon beszéli, hogy 
gyalog indult meg hosszú, valószínű, hogy az 
ösztönök követése csupán az öröklés ereje 
folytán történik. A fiatal vizsla, ha először szi­
matolja a vadat, nyilván nem tehet mást, mint­
hogy a vadat állja.

A különböző ösztönök és szokások között 
egy némelyek sokkal erősebbek, mint mások, 
s az általőkuál gyakran észlelhetünk küzdel­
met a különböző ösztönök közt vagy pedig 
valamely ösztön s megszokott hajlam között, 
így ha megpirongatják a kutyát, mely nyúlva 
rohan, meghunyászkodik, tétováz, s megszé­
gyenülve urához tőr. Az ösztönnek, amikor 
egyik a másikon fölül kerekedik, legnevezetesebb 
példája a vándorlás ösztöné, ami az anyagi 
ösztönt is legyőzi. A vándorlás ösztöne csodás 
erejű. A kalitkába zárt madár az illető év­
szakban vergődik, mig kalitkája drótján mez­
telenre s véresre nem verte mellét. A fiatal 
lazaczok kiugranak a friss vízből, melyben 
nyugodtan tovább élhettek volna, s igy az ösz­
tön akaratlanul gyilkosságra veti őket. Tudjuk 
hogy az anyai ösztön néha félénk madarakitis 
főlhá borit és szembe szálni késztet a veszély;- 
lyel, de a vándorlás ösztöne még az anyai 
ösztönnél is hatalmasabb, mert késő ősszel a 
parti és házifecskék elhagyják tehetetlen fiai­
kat, s veszni engedik fészkeikben.
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Izdö.'las ösztöne még az anyai 
hatalmasabb, mert késő ősszel a 
fettes elhagvják tehetetlen fiai- 
ezgeitft fészkeikben.

— Az orsz. kiállítás. A megnyitási actu-i 
bárói érdekes mozzanatot jegyeznek fel a tu­
dósítók. Midőn Rudolf trónörökös elmondta be­
szédét s felhangzott a fényes gyülekezet éljen­
zése — e megkapó jelenetben a trónörökös 
odalépett Széchenyi Pál gr. minisz'erhez s e 
szavakkal nyújtotta át a papírlapot, m-lyre sa­
ját betűivel volt az általa elmondott beszéd 
túljegyezve : „Kivánja ezt emlékül 
megtartani? Szívesen adom.” 
Széchenyi gr. könyekig meghatva vette át a 
becses emléket. — A központ lapjaiban fel­
merült adomák közül érdekes apróságot mond 
e!a PestiNapl ó“-ban Relle Iván. Egy 
szép kisasszony ugyanis bement a székely 
hazba s csodálkozva nézte azt a nagy zavar­
ban lévő, mozdulatlanul álló női alakot, azt a 
jóságos székely asszonyt, a kinek a vendége­
ket Kellett volna ’fogadni, de a nagy felelem 
miatt nem merte felnyitni a szemet. A szép 
bálkirályuö odament hozzá, megtapogatta a 
ruháját, megérintene kezét, melyben az ijjedt- 
ség miatt meghűlt a vér s aztán mosolyogva 
szolt az atyjához : „Azt hittem hogy él.“ „Bi­
zony élek ! — pattant fel a menyecske, aki 
ismét visszanyerte bátorságát De hát ezzel 
nem sokáig dicsekedhetett. Úgy látszik, visz- 
szagondolt az ó kedélyes otthonára, a szép 
székelyföldre, melynek magas bérczei merede­
ken n/ulnak az ég felé, hol az apró tavak 
szelén suttogva imbolyog estidő felé a nádas. 
Minek jött fel 6 ebbe a nagyvárosba, hol 
ezifra ruhás alakok veszik szemügyre, moso­
lyognak zavarán, kaczagnak könyeiu. Az ide­
genek szúró pillantásait nem tudja kiállni. 
Legnagyobb kétségbeesése közepeit látogatta 
meg a kiállítási elnök. Ha rögtön be nem zá­
ratja nagyságos uram ezt a házat, és el nem 
parancsolja innen a kiváncsi közönséget, em­
berhalál lesz. Bele ugróm a kútba.“ A kiállí­
tási elnöknek furcsa gondolat ötlött az agyába 
Nem szólt semmit, csak mosolygott. De a szép

újra levelet irt a tábornoknak, tudatva, véle, 
hogy miután társai árulásáról értesültek, ó 
többé vissza nem mehet, s ezért kérte is, hogy 
udvarában alkalmazza. A tábornok magához 
hivatta s újólag ellátta útiköltséggel. Harmad­
nap pedig felszólította, hogy jöjjön veie együtt 
vissza a fővárosba, hol majd alkalmazást fog 
neki keresni. De a fiatal embert ismét elő­
vette gonosz szelleme. Első dolgi volt, hogy 
még az nap este vasúton Budapestre jött s 
itt a tábornoktól kapott 3 írton revolver-tölté­
seket vásárolt, mert első töltéseit a Dunába 
dobta A másnap reggeli hajóval megjött tá­
bornokot a Dunaparton ismét gyilkos szándék­
kal fogadta és kisérgette egész napon át d. u 
2 óráig, mikor a tábornok Visegrádra vissza­
utazott. E körülményekről a fővárosi rendőrség 
bizalmas utón értesült s ez alapon a mai 
napon a merénylő fiatal embert elfogta s ki­
hallgatta. Az illető hosszas és töredelmes val­
lomást tett, még eddig azonban nem egészen 
bizonyos, hogy politikai rajongóval, vagy kö- 
zönséges’szédelgővel van-e a rendőrségnek dolga 
Holnap a fiatal embert, kinek nevéből csak a 
H— n betűket sikerül megtudnunk, átkisérik a 
királyi ügyészséghez.

— A „Frankfurter Zeitung“ a kiállitás- 
vól a következőket írja: „A kiállítás egyetlen 
a maga nemében. Már egészen készen van, a 
látogatók tehát korán nem jönnek, s ami ki-, 
csíny még híja, néhány nap alatt teljesen kész; Pe(lig e 
lesy. A kitűnő talajnak s az épületek ügyes k**8 
csoportosításának köszönhető, hogy az egész­
nek benyomása nagyszerű. A terület, melyen 
108 épület van, GC.őöO négyszögmétert foglal el.
A nürnbergi kiállításon 32 000 a zürichin 
36,000 négyszögméter volt beépítve. A kiállí­
tók száma 8607., eltekintve a külföldi gépek­
től és külföldi szabadalmazott tárgyak kevésbé 
fényes csoportjától, minden k i á

bíráltak meg, a tíz arany pályadijat Völgyi
Gusztáv joghallgató sikerült költeménye nyerte 
el s mellette Bereczky Sándor ódája dicséret­
ben részesült. A pályanyertes müvet az egye­
tem jubileuma napján, május 13-án Nagy Gyula 
joghallgató fogja elszavalni

— A szegedi színtársulatot Nagy-Váradon 
pénteken est* igen szív- sen fogadták. A tár­
sulat konzorcziummá alakult melynek tagja 
Nagy Vincze, mint igazgató is. Az előadá­
sokat f. hó 2-án szombaton kezdték meg; bár 
éppen előadás kezdetekor erős eső volt, a tágas 
srinkört nagyszámú közönség foglalta el, mely 
a függöny felhördülésekor igen szívélyesen fo­
gadta a társulat tagjait, kik a színpadon fél­
körben állottak. Somló Sándor, az általa ezen 
alkalolomra irt prolőgot szavalta el, kitűnő 
hatással. Azután elénekel etr a Himnuszt, oly 
szépen, hogy ismételniök kellett Előadásra ke­
rült: A Sabinnők elrablása czimü vígjáték.

— Aradi Geró társulata Baján nem alí 
legnagyobb pártolásnak örvend, csak operet-f 
lekre vau nagyobb közönség, midőn Erdélyi 1 
Marietta és Bácskay Julcsa föllépnek. A tár | 
sulat a 16 bérlet lejátszása után valószínűleg | 
Esztergomba teszi át állomását.

— Lucca Paulina és Mierzwlnsky L. e 
hó 13-án érkezneK Budapestre s a Hungáriába j 
szállnak, a hol részükre 8—8 szoba foglalta-3 
toft le jó előre. Az olasz operatársaság tagjai 

hó 11 én jönnek meg, köztük Roussel 
Almati kisasszonyok, Padilia barito­

nista, Pinto s a többi urak. Campanini, az 
olasz karmester, hétfőn, 4-6n veszi át a nép­
színház megerősített zene és énekkarának be

Minden ember önmagának talánya és
könyve, melybe az idő az előszót és a bevezetést 
az örökkévalóság pedig a tartalmat Írja meg

Fessler.

tanítását.

Naplók gyermekekről. Jean Paul azt írja: 
„Egy köz. gyermekről vezetett napló többet ér, 
mint egy a gyermekről irt könyv közöns.írótól.“ 
Minden anyának azt tanácslom, hogy kövesse Jean 
Paul tanácsát és vezessen naplót; nekem ez a 
napló 25 éven át nagyon sok örömet szerzett. 
Két felnőttnek mindig újra meg újra kellett belőle 
felolvasnom, a kisebbek pedig minden este arra 
kérnek : „Édes mama, olvass fel nekünk vala­
mit a mi ifjúságunkból.“

Ä közönség köréből.*)
T. szerk. ur !

Felejthetlen emlékű IV. gymu. osztályban 
tanult Imre fiam f. hó 2-ikán történt vég­
tisztesség tétele alkalmából az érdemem fölött 
tanúsított vigasztaló részvétért a főiskolai ta- 

1 uárkaroknak, a ref. tanító testületnek, a iőis- 
* kólái díszes énekkar tagjainak, fiam volt pá- 
I lyatársainak, szeretett rokonaimnak, ismerőseim- 
, uek, általában a nagyérdemű közönségnek csu- 

nevében is hálás köszönetéin kifejező 
I sére becses lapjában tért eng*dni kegyeskedjék.

Debreczen, 1885. május 4. 
í: Hajdú István
I tanár.
> * Ezen rovatért melyben a közérdekű felszólalások
\ díjtalanul közöltéinek, a szerkesztő csakis a sajtókató- 
1 sáettal szemben vállal felelőssége .

___ I " SZERKESZTŐT POSTA.
közgaadaság. I L. L. urnák, ll e 1 y b e n. - A szép költemény

főldmivelési minisz-1 tk^nhkalmaz folítán ké9ett el 5 maradt kl' - Mást— Vetések állása. A
. teriumhoz a mai napig beérkezett hivatalos; Dr. Komlódy Gyula urnák, Budapest, 

lit ott tárgy ; jelentések szerint az őszi vetések, — melyek j. Levelet irtunk 
Nagyszerű k i á 1 I i- ......................................... ... ' ' ' 13 'magyar készítmény.

. t á s a vau a vas-, géji-, bánya és bőriparnak, a 
zékely menyecske nem az az asszony, a ki j borászatnak, erdészeknek és a termelőknek, 

szavának ne állana. Kifutott az udvarra. Fel-1 a háziipar festői kiállítása számtalan szobá- 
h ígott a kút perenuetére, megfogódzott a j ban tünteti fel az egyes törzsek és népfajok
gémbe, s aztán behunyta szemeit és — hosszú 5 bútorait és ruházatát. A horvát pavilion is na __
sikolytással beleugrott a kútba. A jelenvoltak : gyón méltó a megtekintésre. A keleti kiállítás is mgg ama körülmény, hogy több felvidéki, du

nántuii es erdélyi megyékben az őszi vetése-1 
két az egerek és a rovarok okolta pusztitá-, 
sok miatt helyenként ki kellett szántani. — i 
A repezét különösen az alföldén a bolha pusz- S

a mű t heti jelentésben jelzett helyenkénti eső- ; 1 M. urnák, k a r c z a g. - T. M. ur kitante-
következtében msr fejlődőnek h- p** ”*“*S 

duill.-k - az ismét beábott tartós száraz.ág j Vásári István urnák, helyben. — A meg- 
mifttt némi kárt szenvedtek. így a búza nem fejtés aláírva tisztelt nevét találtuk,- ezennel uije- 
tud kellően megbokrosodni, a rozs ott, a hol leütjük, hogy nem ön ttudotté be. 
már szárba nőtt, rátkás marad. Ehhez járul) Vasúti menetrend — Debreczennek.

— Érvényes máj. 20-től. —

Indulás :
feli’

etszörnyüködtek. De a szomorú ág csakhamar j nagyon szép épület, de tartalma nem nagyon 
kaczagássá vált. a menyecske nem esett j jóvaló Nagy vonzerőt gyakorol a magyar fürdők 
m lyre. Dereka is kilátszott s czipőjének a : panorámája. A kiállítás összes költségei öt-hat 
sarka se lett nedves. Hogy lehet ez? Hát. csak 1 uaillióra rúgnak. Az egész kiállítás benyomása
úgy, hogy a kút nem kút, hanem csak kut-|a magyar ipar fejlődéséről a legkedvezőbb be- • tisja." A szárazság a szépen kikelt tavaszi ve-| 
forma. Megvan a peremzete, áll a gémje, ma- j nyomást kelt..“ i réseket is visszavette uövésükben, úgy hogy ?
gasra nyúlik a kávája, — de nincs ürege, j ' — Rendőrségi biztatás. A fővárosi reu- i egyáltalában úgy az őszi, mint a tavaszi vetések \
nincs vize. A kiállítási bizottság nem akart j dőrség ilyentéakép biztatja a P. H. szerint a további fejlődésé a várva-várt bő esőtől függ. •
ide kutat ásni, csak azt akarta megmutatni, | kiállításra fölráuduló publikumot. Ha valaki a 'a kapásnövények munkáltatása az egész or- jj
bogy a Székelyföldén milyen formája van a; saját zsebébe nyúl és ott idegen kezet talál,; szágban folyik, délen már tengerit is vetnek. * 
kútnak. fazon ne csudálkozzék. Az angol ilyenkor nem i a kedvezőtlen időjárás takarmány tekintetében i

— Estélyek. Estély az udvarnál.} szokott lármát csapni, hanem bent a zsebben js érezhető. A házi állatok egészségi állapota i 
A budai vár termeiben t. e. lefolyt estély a } az idegen kézből legalább is két ujjat össze- f általában kzdvező. Az egerek és rovarok Altai j- 
legszebb és legfényesebb udvari Ünnepek közé i tör a akkor tovább megy. Csopoitosulás és, okozott nagyobb károkról, Pozsony, B^reg, i 
sorakozharik. A fényes társaság, mely Ma- } tolakodás alkalmával tehát jó lesz a pénzre és : Zemplén, Fehér, Somogy, Tolna, Bihar, Három-1 
gyarország királyát aristocratiánkból és közé-1 zsebórára nagyon vigyázni. Aki hozzá nyúl, jj 8Zék és’ Nagy-Küküllő" megyékből érkeztek- 
létünk sommitásaiból miudig körülveszi, az j azt legalább is nyakon kell ütni. De arra is jj jelentések. j!
udvari estélyen igen hatalmas erósbitést nyert j vigyázni kell, nehogy az ember véletlenül va- j _Budapesti sertésvásár. Kőbánya május j
a polgári munka azon vezéralakjai sorából, kik = lamely méltóságos urat találjon el, mert abból • 4 _ Az üzlet jeleutékte en Magy.sr urasági;
legutóbb a kiállítás körül mutattak meg, hogy a ” baj lesz. Mert a zsebtolvajok legtöbbnyire ele j ö'reg nej1(;g 40.----- 42.— írtig, magyar urasás. ■
közügynek ők is áldozatkész, érdemes munkásai. = gáus föllépéssel bírnak és impozáns módon öl-1 ßatai nehéz 43.50- 44.— írtig, magy. uras.»
két nagy terem szinte egészen e férfiakkal telt tűzkődnek. A megiopandónak ennélfogva foly-1 ^atal közép 44 ----- 44.50. írtig. magy. urag i
meg s a kegyes figyelem, melyben az estély e ; ton eszében kell tartani, „hogy a ruha nem ; tiataj könuyü —.— írtig,- magyar sze- 1
veudégeit az udvar részeltető, njabb tanujele, ? emjier. (a bugyellArisát azonkívül a „csizma- \ dett nehéz _.—.—.—.— írtig, magyar szedett ::
inily nagy súlyt helyeznek a ttón körül is arra SZárbanu is tarthatja.) A károsult fél vigasz-; közé 4o.___ 43.— f,tig, magr. szedett könnyű -
a feladatra, a mit a nemzeti erősödés munkájá- . talást lelhet abban, hogy a megsértett jogrend 4.,'_ 43"______ f, tig, romániai átmeneti bá­
bán csak általuk érhetünk el. A középső nagy , helyre fog állíttatni s pl. Krassó-Szörényme- !■ kőnyi nehéz —.__ frtig. rom. átmeneti .
termet a politikai világ szereplői foglalták el, kik jgyéből vagy ötször fölfogják idézni a budai : eredet; nehéz___ .------írtig, szerbiai-átme-
szintén szokatlan nagy számban jelentek me6- j Fortunába tanúnak, I neti nehéz 41 50—42.— fi tig. szerb, átmeneti
A belső termekben volt az aristokratia, a hölgy-1 _ Halálozások. A Lónyay családot azon ) kii ü 43 44 frtjg Jdzó a vasútról mázsáivá
világ, a diplomatia s a kormány tagja., a tit- j nagy csapás érte, hogy egyik legkiválóbb tagja, - 33-_36_' frtigi hDÓ 1 fél éves élősulyben ■! • KtmV niany-nfr-yni
kos tanácsosok stb. Az estélyen való részvét j Lönyay Ödön, — Lónyay Gábor ha vasárnap 4„,____ hízó két éves élősúlyban —11SKC UC lllll Odllk piRCZ lllC/ai
oly szokatlan nagy volt, hogy a felvonulás még j mint mély részvéttel halljuk, hirtelen meghalt, t frti° makkos sertés élősúlyban, 46°/. levonással riioilliail énült házánál a lláz-
hosszabb időt vett igénybe, mint rendesen, a g Lónyay Ödön férfi kora virágában állott öz- \ frti Az 4,ak hizlalt sertéseknél páronkint 45 j J , • i1 i 1 - r -
közönség kilencz órán túl gyülekezett. Fél tíz | vegyeE, szül. Pázmándy Viima asszonyt, s több j kiló 'és ^,oa levonással métermázsánkint ér-' mesteri IielV 061011611(10 16-
íelé jelent meg az udvar, a királyi család ,j gyermek(,t hagy hátra. Beke poréival! } teDdők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me-}

til -1 X . -1 4 n /„ in 1 ivn I it fül oálfft Q IT 1 T" ó I V í A „ ,if bnnnnn 1/ nnnk, äs» TJ n««n ív nr* t, i n, nn t - el ni fa vevőnek, pa-
fejében megtérittetik. } Ttok

Felelős

Budapest, Czeyléd Nayy várad
déli 12 6. 7 p. 
este 8 ó. 60 p.

Nyíregyháza, Miskolcz felé’.
d. e. 9 6. 45 p. 
d u. 3 ó. 53 p.

Szathmár, Királyháza felé .
d. e. 3 Ó. 39 p. 
d. ír 4 ó. 32 p.

Erkvzvs:
Bud apes*, Nagyvárad felöl : 

d. e. 3 ó. 19 p. 
d. u. 3 ó. 45 p.

Miskolcz, Nyíregyháza felö1:
d. n. 6 ó. 50 p„ 
d. e. 11 ó. 39 p.

Szathmár, Királyháza felöl:
d. e. 11 é. 47 p.

.-st6 8 ó. 30 p.

szerkesztő : Gáspár Imre. 
Kiadó: Kutas! Icnre.

A debreczeni ipar és ke-

összes itt időző tagjaival. 6 felsége a király, j ' _ Gyilkosság. Koschier* Fereucz utmes- j íy"k m'intTtmenetiekadáttak’ef a vevőnek ná-$ Ven»
I_:a _ - - - L A„ I nTslóf t n 1 t vr n-i a tf ii i* ew i n H I — . c • nkit az esgész napi megteszitett tevékenység 5 ter> kit egy hóval ezelőtt elmezavar miatt j rouk;nt 3 

koránt sem látszott kimeríteni Stefánia fóher- ‘ nyugalomba helyeztek, ma d. u. három gyér-' 
ezegasszonyt vezette karján, ki viruló szép- mekét, midőn a Laibach mellett levő me­
séje egész pompájával s fiatalságával ragyogta : zöre sétáltak, meglőtte. Két gyermek azonnal 
be termeket. Andrássy Gyula gróf budai 1 m®ghalt; a harmadik halálán vau. a gyilkos 
palotájában szombaton este fényes estély volt, j elmenekült.
melyet a trónörökös-pár és^ több főherczeg « — Zajongás A műegyetemen sajnos bot-

arany vám

az arra pályázni kivá- 
íelkivatnak, hogy kér­

vényüket az üzleti órák alatt
hogy

Törvényszék.
Verekedés az országház előtt. Teg--a bankllOZ nyújtsák be.

nap türgy-ftltatott a IV—V. kerületi járásbiró § 
ság előtt Vargay Fereucz ügye, ki márcziusj 

|19 én Rónay János országgyűlési képviselőt l
tisztelt meg látgatásával. A társalgás főtárgyát i rány törteut; Egyik tanár figyelmeztetett egy j megtámadtad tettlegességekkel illette. Vargay 
az orsz. kiállítás képezte, melyről a trónöró-) hallgatót arra, hogy a rajztereinken ne doha-' "
kös-pár ez alkalommal is igen hízelgőén nyi | nyozzék, vagy ha dohányozni 
latkozott. I a teremből. Az illető a harmadi

— Merénylet Görgey ellen Görgey ur-{ elhagyta ugyan a termet, de „ e 0 B __ _______  -
thur tábornokot visegrádi ny ara.ójában április : rettentő zajban törtek ki és a csendet csak , ai 3ánog nem emlékszik, hogy az utóbbi ki­
közepe tájáv egy fővárosi előkelő család 18 j nagy nehezen tudta helyreállítani Kriesch mű-1 j,z#st használta volna. Néhány tanú nem je-

--‘-•—ft 1 -ft *— a tárgyalás folytatása elhalasz-

Az igazgatóság.
Egy 25 év óta fennálló,

éves fia, ki a felsőbb állami intézet hallgatója | egyetemi rector. s jenVén meg,
volt, azzal az elhatározott szándékkal kereste 1 — Földrengés és vulkánkitörés. Vindber- j tatott.
föl, hogy előbb a tábornokot, azután magát] bői, hol e hó Íjén a legerősebb volt a föld- í
lövi agyon, egy e czélból vásárolt hatlövetű 
revolverrel. Tervének végrehajtása végett egyik 
jeles Írónk nevében levelet irt a tábornokhoz, 
arra kérve őt, hogy hallgassa ki, mert fontos 
közlendői vannak. A tábornok erre rá is állt 
s kertjében fogadta a fiatal embert, ki átadta 
neki. Mig a tbnok a levelet elolvasta, azalatt a 
fiatalember szorongatta a revolver kakasát, de a 
nyugodt ősz alak annyira megdöbbentette, hogy 
fegyverét elővenni nem volt képes, a tábornok 
a levél átolvasása után felszólította a fiatal 
embert, hogy adja elő a közlendőit, ki zava­
rában azt telelte, hogy a tábornok ellen há­
rom barátja, kik közül az egyik már másnap 
megérkezik, merényletet tervez s ő azért jött 
előbb Visegrádra, kogy a tervezett merénylet­
ről a tábornokot értesítse. A tábornokot nem 
lepte meg ez értesítés, s nyugodtan beszélge­
tett tovább a fiatal emberrel. Közben azonban 
egy nő rokona is szólította a tábornokot s 
főleg ez inczidens hiúsította meg a merényle­
tet. A tábornok ezután a fiatal embernek úti­
költséget adott s magától elbocsátotta. De ez 
ju éjét Visegrádon töltötte s másnap reggel

rengés, távirjak tegnapi kelettel: Ma éjjel ismét Apró-cseprö.
három Ízben éreztük a földrengés s reggel egy-1 — Babonás. Egy társaságban arról foiy-
negyed 5 órakor negyedik lökést is lehetett ván a társalgás, hogy csakugyan szerencsétlen- ; 
érezni Mürz.uschlagból is érkezett távirat, hogy | gégét jelent e az, ha tizenhármán ülnek az 
t :gnap reggel 4 ó. 17 p.-kor hullámzó földren ] asztalnál, egy ép eszü és ép gyomru ur ezt a 
gés volt keletről északnyugati irányban. Ná-{ véleményt nyilvánitá : „Mindenesetre szerea- 
polyból jelentik, hogy a Vezuvnak két krátere [ csétienség, de csak abban az esetben, ha ti- 
megnyilt a felső vasútállomástól mintegy 200; zeukettő számára terítettek.' 
méternyivel feljebb s óriási hamuhalmaz és 1 —

I lávatömeg borítja Torre d -1 Greco tájékát j
Bizonyosnak tekinthető, hogy a vulkánkitörés . 
a földrengésekkel összeköttetésben van. Római | 
jelentések szerint a Vezúv nagyobb kitörésétől í 
is lehet tartani. A láva tegnapelőtt szélesen | 
ömlött Pompeji és Rorre del Greco felé. A $ 
láva három nyílásból ömlik s komolyan fenve- j 
geti különösen Torre del Grecot, mely már | 
nyolez Ízben pusztittatott el a láva által.

Múzsáit.
— Az egyetem fólszázados jubileuma; 

alkalmából ünnepi ódára hirdetett pályázat = 
sorsa tegnap dőlt el a keérbezett tizenkét pá- : 
lyamüből, melyeket Beöthy Zsolt és Gyulai P.

Hatalma nincs éltünkön a halálnak,
Csak az lesz por, mi porból vétetett;
A test, a vér habár a sírba szállnak,
A lélek él, nem ér enyészetet!
A télre jő tavasznak njtüása,
Az éj re hajnalfénynek hasadása ;
A tél s az éjjel: ez az elha ás,
Tavasz s hajnal: te vagy feltámadásI 
Kiket szerettünk s kik szeretnek itten,
Örökre a Firhaiit nem zárja le;
Mert életünknek a*yja, a nagy Isten 
Nem holtak, ámde élők Istene.
Bar a halál itt válni készt is minket, 
Meglátjuk njra drága kedveeinket,
S kikért szemünkben gyászkőny rezgedez, 
Lelkünk lelkeikkel egyesítve lesz 1

Győ y Vilmos (hattyúdala.)

berendezésekkel együtt, csa­
ládi viszonyok alakulása kö­
vetkeztében : bármikor ki­
adandó. Bővebbet a szerkesz­
tőségben, déli órákban meg" 
tudhatni.

SESM-ISjyí

legjobb asztali- és üdítő ital, 
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégebajoknál, gyomor- és hólyaghu­

rutnál.
lattoni Henrik, Karlsbad és Budapest



NEMES GABOR.
Van szerencsém a t. közönséget értesíte­

ni, hogy a tavaszi és nyári idényre ötletemet
a legjobb anyagból készült lábbeliekből ig*n 
du<an rendeztem be. Ajánlom különösen 
Everlasziin női-, férfi- é* gyermek- 
czipőimet, me.vek úgy jóságukra, mint ju­
tányos áraikra nésve figyelmet érdemelnek.

Mérték utáni megredelések a legkitűnőbb
pbói és szolid kivitel mellett teljeslttetnek.

n. é. közönségnek — üzletem iránt ed­
dig tanúsított pártfogásáért —- kö­
szönetét mondva, kérem azt 
szemre továbbra is fön'artsni.

választékban.

Leány

Lábbeli 
ra kínra

Tisztelettel

lűz te text

GRAEPEL HUGO, MARSHALL SONS & C° LIMITED
vezérügynöke, BUDAPESTEN VI. bárány-utcza 16. szám(gyár-utoza sarkán) ajánlja

K m o H » t e é » g Ő * c séplögé peil

őrlőmalmait, valamint minden egyéb gazdasági gépeit és eszközeit jelenteken} en leszállított árak mellett.

legújabb és kitünően javított Marshall féle gőzmozgonyok és cséplőgépek a budapesti országos kiállítás nemzetközi gépcsarnokában,

a III. csoportban vannak kiállítva. _______________

overlasztln czipőli,

Városházzal
szemben.

£
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tMi«•»tri

FEBEUCZ BUDAPEST.

Gyára : 

í'//. her. alsó erdősor 
3. sz.

I
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Ajánlja szabadalmazott, zajtalan, önmagukat felhúzó
zár-redőnyeit

hullámzott n czéllemezböl; továbbá szabadalmazott Blazicek- és Brecka-féle töltő r> szel'

valamint
központi-fűtési berendezéseit.

saját szabadalma szerint, egy vagy több helyiség számára; mely utóbbiak különösen nj épitmé" 
nyéknél iskoláknál, kórházaknál, stb. szellőztetéssel, vagy szellőztet és nélkül, igen czélszerűen 
alkalmazhatok.

. Ajánlja továbbá valamennyi az építési szakmába 

tartozó munkált u. m. épületi-, mii- és szerkezeti 

lakatos munkáit.

Tlintakártyák ős költségve­

tések, ingyen és bénnentve.

HBWII

Dr. Deák !
ive

budapesti fogorvos 
(ezelőtt Berlinben lovag Dr. Guórard udvari 

fogorvos és udvari tanácsos segédorvosa) 
Debreczenbe tévén át működését,

tisztelettel jelenti, hogy

fog- és száj- 
betegséget gyökeresen kezel,
odvas fogakataiegkitünőbb anyagokkal töm

(plombiroz,)
úgy, hogy azok hosszú éveken át használhatókká 

maradnak.
Készít egyes mülogakat és egész 
fogsorokat a legújabb amerikai 

légnyomatn szerkezet szerint.
A fogkő, vagy bármily lerakodmány álta, 

éktelenné vált fogakat kitisztítja.
A használhatlaoná lett fogakat és gyöke­

reket eltávolítja.
Rendel d. e. 9 12-ig és d. u. 2 4 óráig. Hajdu-

,,BIKA“ szállodával szemben, I-ső emelet. 
Bejárat nagycsapó-utcza 1 ső kapu.

BS8s»ae8B»aiasMi&acietoswwiS6
Märia-celli

GYOMOR-CSEPPEK,
jeles hatású gyógyszer a gyomor min­

den bántalmai ellen,
XSiÉhx

--'4

k- 3

1-rámm

felülmúlhatatlan az 
é tv ágy-h lány, gyomor- 
gyengeség, ros* szaga lehel­
let, síelek, savanya fel böfö­
gés,kólika,gyomorhurut,gyo 
morégés, hugykóképxódós, 
túlságos nyálkaképzódés, 
sárgaság, undor és hányás, 
főfájás (ha az a gyomor­
ból ered), gyomorgörcs 
székszorulás, a gyomornak 
túlterheltsége étel és ital 
által, giliszta-, lép- és máj, 
betegség, aranyeres bántál­
ra ak ellen.

Megbízható ügynökök,
első rendű ajánlatokkal, egy újonnan saaba- 
dalmazott, igen kelendő irodai-czikk üzemé­

hez, magas provízió mellett, kerestetnek. 
Ajánlatok 379. B.

Mosse Rudolf
_______ ____ (Becs, I. Soileratätte 2.)

8^'Egy üvegcse ára használat 
utasítással együtt 35 kr.

Kapható Debreczenbcn Itr. Kotschneck E., 
Göltl N és Tamássy B. urak gyógyszertáraiban, 
Hajdu-Szoboszlón Trocsányi Imre gyógyszertá­
rában, Kis-Marján Gallasz Frigyes gyógysz., 
Barta Zoltán Kun-Szent-Márton, H.-Nánás ■ 
Kovács Lajos gyógyszerész, valamint az 
osztrák-magyar birodalom minden nagyobb 
gyógyszertárában és kereskedésében.
Központi szétküldés! raktár nagyban 

és kicsinyben
Brady Karoly,

.őrangyalhoz“ czimzett gyógyszertárában
Kremzierben, Morvaországban.

Mindennemű valódi friss töltésű
ÁSVÁNYVIZEKET

ajánl a legjutányosabb árak mellett
ILiekl József Zelmos
festék- és gy mustár u-üzle te DEBRECZENBE N.füszer-

Bártfai 1 rekesz 30 üveggel . . 5 frt 40 kr.
, 1 „ 50 „ . . 4 frt 90 kr.

Bikszádi 1 ,, 40 „ . . 8 Irt — kr.
„ I ,, 60 „ . . 6 frt 60 kr.

Bilim 100 ,, . . 23 frt —- kr.
Borszéki 1 „ 50 piutes üveggel 10 frt 60 kr.

„ 1 „ 48 itczés „ 7 Irt 60 kr.
Budai Hunyadi János 1 rek. 50 ü. 10 frt 80 kr.

„ Rákóczy 1 rek. 25 ü. 3 frt 30 kr.
„ Victoria 1 rek. 25 ü. 3 frt 20 kr.
„ Ferencz József 1 rek. 25 ü. 3 frt 30 kr.

Csizi jód (iblany) 100 üveg . . 29 frt 60 kr. 
Czigelkai 100 „ ... 23 írt — kr.
Carlsbadi vizek 100 üveg . . . 32 frt — kr.
Eger, Ferencz és só forrás 100 ü. 27 frt — kr.
Emsi Krennchen és Öböl forrás 100 ü. 25 frt 50 kr.
Gieshübli savanyu viz 100/, literes

palaczk.................................... 27 frt — kr.
Gieshübli savanyu viz 100/, literes

palaczk.................................... 20 frt — kr.
Gieshübli savanyu viz 100/, bor-

deauxi palaczk . . . . . 24 fit — kr.
Gieshübli savanya viz 100/, bor-

deauxi palaczk.................... 18 frt 50 kr.
Gleichenbergi....................................23 frt 50 kr.
Haller iblany forrás 100 üveg . . 30 frt — kr.
Igmándi .... 100 üveg . . 26 frt — kr.
lváiidai 1 rekesz . 40 üveg . . 9 frt 20 kr.
Kissing! Rákóczi . luu üveg . . 39 frt — kr.
Koritniczai savanynviz 1 rekesz 40 ü. 8 frt 20 kr.

II „ 1 „ 40 „ 7 frt 30 kr.

Lipiki iblany forrás 100 üveg . . 30 frt — kr.
Luhi Erzsébet 1 rekesz 40 üveg . 6 frt — kr

„ „ 1 „ 60 „ .5 frt 20 kr.
Margit forrás 1 rekesz 40 üveg 5 frt 80 kr.

( • 1 „ 60 „ 6 frt kr.
Mohai Agnes forrás 100/, lit. „ 18 frt 50 kr.

,, ,, ,? 100/, ,, ,, 14 frt kr,
Marienbádi .... 100 „ 27 frt — kr.
Parádi 50-es................................... 8 frt 50 kr.

„ 60-as.................................. 6 frt 80 kr]
Püllnai .... 100 „ 22 frt — kr
Preblai .... 100 „ 26 frt — kr.
Polovai 1 rekesz 40 nagy üveggel 4 frt 20 kr.

„ 1 „ 60 kis „ . 4 frt 20 kr
Pyrmonti aczélforrás . 100 üveg 43 frt — kr.
Salvator forrás 100/, literes üveg . 26 frt — kr!

,, ,, 100/, ,, ,, . . IŐ frt — kr.
Robitschi savanyuviz 100 pintes üveg 24 frt — kr

„ „ 100 fél „ „ 17 frt 50 kr!
Seitersi alsó . . . 100 nagy , 35 frt — kr

„ „ ... 100 kis „ 24 frt 50 kr!
„ „ ... 100 kórsó 20 frt — kr.

Szoljvai savanyuviz díszesen kiállított
üvegekben 1 rekesz 40 üveggel 5 frt — kr. 
v 1 „ 60 „ 5 frt 20 kr.

A régi kiállítású üvegekben 1 r 40 ü. 3 frt 60 kr.
V V „ 60 „ — frt — kr.

Szulini 1 „ 50 „ 5 frt 80 kr.
n 1 „ 70 „5 frt 80 kr.

Saidschitzi keserüviz 100 korsó 22 frt — kr.
Szliácsi ...... 100 üveg 22 frt — kr.

NAGY
500,000 márka
mint legnagyobb nyeremény 
nyujtatik szerencsés eset 
ben Hamburg államtól biz 
tositott pénzsorsolás által, 
illetve:

I dijnyer. á. m. 300000
1 nyerem, á. ni. 200000
2 nyerem, á m. 100000

1 nyerem, á. m. 90000 
I nyerem, á. m. 80000

2 nyerem, á. m. 70000 
I nyerem, á. m. 60000

2 nyerem, á. m. 50000 
I nyerem, á. m. 30000 

5 nyerem, á. m. 20000
3 nyerem, á. m. 15000 

26 nyerem, á. m. 10000 
56 nyerem, á. m. 5000 

106 nyerem. 4. m. 3000 
253 nyerem, á. m. 2000 
512 nyerem, á. m. 1000 
818 nyerem, á. m. 500

31720 nyerem, á. m. 145 
16990 nyerem, á. m. 300 
200,150, 124 100, 94. 67, 

40, 20.
Ezen 50500 nyeremény 5 hó 
nap tartama alatt és pedig ! 
csoportban következőleg hu 
zatik ki.

Ezen legújabb, Hamburg állam magas kormánya által en­
gedélyezett és az összes allamvagyonnal biztesitott nagy pénz- 
sorsolás 100,000 sorsjegyet tartalmaz, melyekből 50,500 sorsjegy, 
tehát több mint a tele, az ide oldalt jegyzett nyereményekkel 
hét osztályban folytatólagosan sorsolás ala kerül.

A sorsolás alá bocsátott összes vagyon

9.550,450 márka.
E nagy pénzsorsolásban kisorsolandó nyeremények dui 

tartalma, valamint o pontos nyeremény kifizetés iránti lehelő lej- 
nayyobb garantia a sorsolásnak mindenütt a legnagyobb kedveii- 
séget biztosítja. E sorsolás a terv határozmányai szerint külön 
e czélra kinevezett vezérigazgatóság által intézteinek és az egész 
vállalat az állam által ellenőriztetik.

£ pénzsorsolásnak lényeges előnye abból áll hogy az összes 
5Q.000 nyeremény s még azonkívül egy elsőbbségi nyeremény hét osz­
tályba sorozva biztosan kisorsoltatik.

Az első osztály főnyereménye 50,000 márka, emelkedik a 
második osztályhan 60,000 márkára, a harmad.k 70000, a negyedik 
80,000, az ötödik 90,000, hatodik 100,000 a hetedik esetleg 500,0,0 
de mindenesetre 300,000, 200,000 marka satb. stb,

Ezen pénzaoraolás eredeti sersjegyeinek eladására az 
alőlirt két kereskedelmi czég lett megbízva s kéretnek mindazok, 
kik az eredeti sorsjegyek megvásárlásánál részt venni szándékoz­
nak, hogy megrendeléseiket közvetlenül e czéghez küldjék.

A tisztelt megrendelők kéretnek, bogy a megfelelő össze­
geket osztr. magy. papírpénzben, vagy levelbélyegben küldjék. — 
A pénzt postautalványnyal is lehet küldeni, vagy k ivanatra pos­
tautánvétellel is küluemek sorsjegyek. Az első osztálya nyere- 
ményhuzáshoz,

1 egész eredeti sorsiegy csak frt 3.50 o. é.
1 fél „ „ „ frt 1.75 o. é.
1 negyed „ „ „ frt 90 o. é.

Mindenki az államczimerrel ellátott eredeti sorsjegyet kap 
s egyúttal hivatalos sorsolási tervet, melyből minden büvebln nyere­
mény-beosztás, a búzás napja és a különböző oszt. betétéi meg­
tudhatók, a búzás után azonnal a megrendelő a hivatalos, az 
államczimerével ellátott nyeremény-lajstromot kapja, mely ponto­
san a nyereményeket illetőleg a kihúzott számokat tartalmazza.

A nyeremények kifizetése tervszerűen és pontosan állami jótál­
lással történik. Ha netalán a megrendelő nem volna megelégedve 
a sorsolási tervvel, akkor készseggel visszavesszük a sorsjegye­
ket húzás előtt és visszafizetjük az összeget, kívánatra előre is 
beküldjük ingyen a sorsolási tervet betekintés végett.

Miután ezen uj nyereményhuzáshoz számos megrendelést 
várhatunk és hogy ezek pontosan teljesíthetők legyenek, kérjük 
a megrendeléseket lehető legkorábban mindenesetre azonban

I885. május 15-ike.
előtt, az alólirt fősorsolási irodák egyikéhez közvetlenül elküldeni.

Mindenki nálunk abban az előnyben ; észesűl, hogy a 
sorsjegyeket közvetlenül és minden közvetítő mellőzé­
sével vásárolhatja, ennélfogva nemcsak a hivatalos nye­
reménylajstromot kapja a lehető legrövidebb idő alatt 
felszólítás nélkül, hanem az eredeti sorsjegy eket és a 
tervszerűen megállapított áron minden felülfizeiéi 
nélkül.

Valentin & Co.
Königstrasse 36-38. 

HAMBURG.

Nincs többé fogfájás.
hogyha ha használatik a

Fog-elixir (Elixir d’intifrice)
HP* a tiszteletre méltó Benediktinus atyák. 

készítménye a Soulaci apátságban;
a mely szer 1373-ban találtatott fel, Boursand Péter prior által és a mely később 
guelbonne prior ur által lényegesen tökéletesebbittetett.

Ez utólérhetetlen szer a fogak tisztításához és konzerválásához, — a foghus erős- 
bitéséhez és megsemmisíti a borkövet, megóvja a fogakat az elromlástól.

A lehellet rossz szagának elűzésére minden másféle fogviznél hatalmasabb az Elixir. 
Ép ezért minden magas rangú körökben az egész világszerte használatik.

Főügynökség: Bordeauxban (Francziaország) Segdn, 3 rue Hugerie. Debreczen 
: Szepessy és Kerekes diszmü, Schwarcz M, Bér , divat-termében.

Mis­

ben

Bebreczeu, 188b. nyomatott KUTASI IMRE kőnyvny omdájában.

1885. ÄV11.
Eh'iflzrlvsi aruk :

Helyben éa póatdn küldve. 
Egy évre . . . . 10 írt—krJ
Fél évre .... 5 —,
Negyed évre . . ? 50 ,

Kyyex szám 5 kr.
A lap szellemi résiét illető mini 
den közlemény főpiacé, Vecaeyl 
Biz főidőéin , a szei keaetóaég * 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben 
TEL EG Dl K. LAJOS és itJ 
08ÁTHY KAROLY kdnyy\ 
kershkeüóeébeu és a kiadviilvaj 
talbau KUTASI IMRE k uy-A
uyoradiJÁbeu * a po.tablvalalu

Az élt
Az országos kiál 

vei vannak tele a hal 
Valóságos diadalaimé 
a megnyitási ünnepéi 
rály és a trónörökös I 
szavai vezették be al

És hízelgő, mef 
illetékesebb és légtől 
lat. Rezső trónörök 
hívta föl királyi atyj 
szágos tárlat nagy szí 
önérzetesen hivatkozj 
Magyarország, mily 
haladást tett a ki 
tatban.

»Sőt meglepő 
szó a királyfi ajkáról 
lenti-e, hogy a főn 
egyenesen a meglepe 
tapasztalás, miszerint 
jes gazdasági öuáliáí 
záns alakban mutat] 
dusztria és a közmi

Vájjon nem hol 
örökös e szavaihoz, 
kiegészítést, hogy 
mébe, erőfeszítésébe | 
az országnak ez a 
gazdasági fejlődés 
vállárai Magyarorszá 
sabban mutatná be

E kérdés fölve 
meg a budapesti kil 
nul nagy sikerét, 
a vívmányt, hogy 
kóii helyezi oda 
államok közt mindéi 
lyóre, és kifejezi, hl 
jelentőségére uézv e 
kiállítások sziuvoiiai| 
föl jelenléte által 
nevezett ünnepet <

Erőteljes viszhj 
kodó e szavai már 
lyek bizony kevés 
lünk idáig, most, a| 
hatása alatt, egész 
ország dicséretét, 
akárhányszor óival 
hogy elmaradott, cl 
vagyunk, ugyanazol 
méltányosság hangi 
gyár nemzetről, el 
helyet foglal el a 
sorában. 1

Nem szabad | 
sajtó véleményének! 
kulását. Ellenséget! 
kesége volt a mag! 
lenséget hódított I 
val, szorgalommal,! 
déssel, a mely foil 
harezot folytatta el 
a művelődésnek, aj 
tételeit, de még j | 

Meg kell tara 
minél hívőbben és I 
sajtó mostani nyill 
kalmuuk hivatkozni 
dunk számon kéraj 
lom, nem kértek a 
illetik meg azt az! 
túrájáról az ellenfl 
len nyilatkozni, j 

A budapesti J 
egy nagy, dicsősi 
előttünk kétségtell 
ma nem lehet itér 
gok csoportosításai 
vetkezik, mikor til 
vagyunk még el ml 
fektetni a jövőbeli 
tanulságai is lesztf 
Ián épp ezeknek 
nemzet. De egy n 
hogy a budapesti 
a külföld elisrn,


